
C U I V R E E T R E M I N I S C E N C E S Au p e t i t matin g r i s du 2 4 novembre 1 9 5 9 , l e C E R N - e n c o r e tout 
n e u f à l ' époque - fut s e c o u é d 'une n o u v e l l e qui a l l a i t c h a n g e r l a 
f a c e du L a b o r a t o i r e : l e " P S " ava i t f onc t i onné p o u r l a p r e m i è r e 
f o i s l a nui t p r é c é d e n t e . C e l u n d i , d i x a n s a p r è s , l e P S 
( d u S y n c h r o t r o n à P r o t o n s ) commémore l ' é v é n e m e n t . Une 
g i g a n t e s q u e f ê t e de f ami l l e r éun i t s e s 8 5 0 i n v i t é s - m e m b r e s , 
a l l i é s , r e s c a p é s - pour é c o u t e r des d i s c o u r s ( p a s n é c e s s a i r e m e n t 
n o s t a l g i q u e s ) , a s s i s t e r à une amusan te s a t i r e de l ' a v e n t u r e subnu ­
c l é a i r e e t s i r o t e r enfin l e v e r r e de l ' a n n i v e r s a i r e . Tou t c e l a a v e c 
comme t o i l e de fond l e d é m a r r a g e imminent ( m e r c r e d i 2 6 ) d'un P S 
p r ê t à s e l a n c e r dans une nouve l l e d é c a d e d ' a c t i v i t é s . A u t r e s u j e t 
d ' a c t u a l i t é : l e f a i t - d i v e r s qui a va lu au C E R N des c o l o n n e s de 
c o m m e n t a i r e s de l a p r e s s e , h e u r e u s e de s a i s i r c h e z nous un s u j e t 
s u s c e p t i b l e de t r o u v e r a u d i e n c e c h e z l e s moins t e c h n i c i e n s de s e s 
l e c t e u r s . Q u a t r e fo i s 2 5 0 k i l o s de c u i v r e i r r a d i é p a r l e s s o i n s 
d'un f a i s c e a u de kaons n e u t r e s d i s p a r u r e n t de l a " r é s e r v e n a t u ­
r e l l e " où l a P h y s i q u e de S a n t é l e s a v a i t p a r q u é s pou r c a u s e de 
d a n g e r p u b l i c . L e v o l e u r e s c o m p t a i t un b é n é f i c e s u b s t a n t i e l au 
m a r c h é de l a f e r r a i l l e . G r â c e à l a d i l i g e n c e d 'une p o l i c e g e n e v o i s e 
e x t r ê m e m e n t e f f i c a c e , i l v a s e r e t r o u v e r à l ' o m b r e . E t l e c u i v r e qui, 
r a d i o a c t i f ou non , a t t i r e déc idément beaucoup de c o n v o i t i s e s , a 
r é i n t é g r é s a p r o p r e c e l l u l e . . . 

P S , C O P S AND C O P P E R 
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On 2 4 November 1 9 5 9 - C E R N w a s s t i l l qu i t e young at the t ime - i t 
w a s e a r l y in the morning when news s p r e a d l i k e w i l d f i r e about an 
e v e n t that w a s to change the whole ou t look o f the L a b o r a t o r y : the 
" P S " had topped 2 0 G e V dur ing the n i g h t . T h i s M o n d a y , ten y e a r s 
l a t e r , t h e P S Depa r tmen t w i l l commemora te the o c c a s i o n by a b ig 
fami ly ga the r ing of 8 5 0 i n v i t e d m e m b e r s , a s s o c i a t e s and s u r v i v o r s 
o f t h o s e h i s t o r i c d a y s , w h o w i l l l i s t e n to s p e e c h e s (no t a l l n o s t a l ­
g i c ) , en joy a s a t i r i c a l s k e t c h about the S u b n u c l e a r S t o r y and r a i s e 
t h e i r g l a s s e s in a t o a s t . A few days l a t e r a n o t h e r s t a r t up w i l l 
l aunch the P S in to i t s s e c o n d decade of a c t i v i t y . A n o t h e r t o p i c a l 
s u b j e c t h a s p rov ided much pub l i c i t y f o r C E R N in a p r e s s on ly too 
anx ious to find h e r e a s u b j e c t that would appea l to a l a r g e l y non ­
t e c h n i c a l r e a d e r s h i p . F o u r 2 5 0 kg p l a t e s of c o p p e r , r a d i o a c t i v e 
from i r r a d i a t i o n by n e u t r a l k a o n s , had d i s a p p e a r e d from the 
' na tu re , r e s e r v e ' w h e r e Hea l th P h y s i c s h a d s t o c k e d them away f o r 
s a f e t y r e a s o n s . T h e t h i e f who had hoped f o r a s u b s t a n t i a l p r o f i t 
f rom t h e s e ' b a r s ' on the s c r a p me ta l m a r k e t i s now l i k e l y to f ind 
h i m s e l f behind b a r s . T h e c o p p e r w h i c h , r a d i o a c t i v e o r n o t , a l w a y s 
h a s a g r e a t a t t r a c t i o n f o r s o m e , having b e e n s e e n in i t s h a b i t u a l 
p l a c e on F r i d a y w a s f i r s t m i s s e d e a r l y on Monday and w a s b a c k in 
i t s c a g e 24- h o u r s l a t e r t hanks to the d i l i g e n c e of H P and the v e r y 
e f f i c i e n t G e n e v a p o l i c e . 



SEMINARS 
CERN SEMINAR 

Tuesday, November 25 
16.30 h 
Auditorium 

"Peaks in forbidden reactions" 
C. Michael / CERN 

PHYSICS III SEMINARS 

Monday, November 24 
11.00 h 
Theory Conference Room 

Monday, December 1st 
11.00 h 
Theory Conference Room 

"Deuteron-deuteron elastic scattering (0.6 to 8.0 GeV/c) 
A problem for Glauber theory 
A.T. Goshaw / CERN 

"Neutron and Proton distributions in Nuclei 
J. Nemeth / Orsay and Budapest 

CERN COLLOQUIUM 

Thursday, November 27 
16.30 h 
Auditorium 

"Duality and Hadron Dynamics" 
H. Harari / The Weizmann Institute - Rehovoth 

COMPUTER SEMINAR 

Tuesday, November 25 
14.30 h 
Auditorium 

"Experimental design of large computer systems" 
C Purcell, Control Data Corporation 

Abstract : The speaker will describe an experimental 
computer system currently under development in 

an advanced laboratory of Control Data Corporation. This 
machine, commonly known as 'STAR 1, embodies many times the 
potential of the CDC 6600. The speaker will discuss the 
design concepts and some possible applications of this 
type of computer system. 
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Cours C U R R E N T I N F O R M A T I O N A B O U T L E C T U R E S E R I E S 

A R R A N G E D B Y T H E T R A I N I N G AND EDUCATION-
S E R V I C E I S G I V E N IN T H E A T T A C H E D C A L E N D A R 

L ' I N F O R M A T I O N C O U R A N T E S U R L E S C O U R S O R ­
G A N I S E S P A R L E S E R V I C E D E L ' E N S E I G N E M E N T 
E S T D O N N E E D A N S L E C A L E N D R I E R C I - J O I N T 

N O T E S DE C O U R S " In t roduc t ion à l ' a n a l y s e n u m é r i q u e " - F . L o u i s 

L e s f a s c i c u l e s 1 , 2 e t 3 peuvent ê t r e ob tenus a u p r è s du S e c r é t a r i a t 
du S e r v i c e de l ' E n s e i g n e m e n t ( B u r e a u 2 - 0 5 2 , L a b o . 4 ) . 

Avis 
Notices 

V I S I T E AU C E R N du 
L a b o r a t o i r e d ' E l e c t r o n i q u e 
de l a Compagnie G é n é r a l e 
d ' E l e c t r i c i t é 

A l ' o c c a s i o n du s é m i n a i r e ( T e c h n i q u e de l a n a n o s e c o n d e ) qui a u r a 
l i e u à l ' E c o l e de P h y s i q u e ( 3 2 B l v d . d ' Y v o y ) , l e j eud i 2 7 n o v e m b r e 
à 1 4 h , M . L e b a i l , c h e f du L a b o r a t o i r e d ' E l e c t r o n i q u e de l a Compa­
gn ie G é n é r a l e d ' E l e c t r i c i t é , e t q u e l q u e s uns de s e s c o l l a b o r a t e u r s 
v i s i t e r o n t l e C E R N . 

L e s p e r s o n n e s i n t é r e s s é e s à l e s r e n c o n t r e r son t c o r d i a l e m e n t 
i n v i t é e s à une r éun ion i n f o r m e l l e qui a u r a l i e u l e v e n d r e d i 2 8 
n o v e m b r e , à 1 4 - h . 3 0 , dans l e s S a l l e s C + D , B â t . Admin. - ( p r è s 
de l a S a l l e du C o n s e i l ) . 



C A I S S E D ' A S S U R A N C E S Conformément au r è g l e m e n t de l a C a i s s e d 'As s u r a n c e s , i l appa r t i en t 
à l ' A d m i n i s t r a t i o n de l a C a i s s e d ' o r g a n i s e r l e s é l e c t i o n s des r e p r é -

( C a i s s e de P e n s i o n s s e n t a n t s du p e r s o n n e l e t des supp léan t s au Comi té de G e s t i o n de l a 
e t C a i s s e d ' E p a r g n e ) C a i s s e . 

Nous vous r appe lons l a compos i t ion du Comi té de G e s t i o n : 

- 4 m e m b r e s è s q u a l i t é s : D i r e c t e u r du D é p a r t e m e n t de 
l ' A d m i n i s t r a t i o n 

( P r é s i d e n t du C o m i t é ) 
L e Che f de l a D i v i s i o n des F i n a n c e s 
( A d m i n i s t r a t e u r de l a C a i s s e ) 
L e Che f de l a D i v i s i o n du P e r s o n n e l 
L e membre d é s i g n é p a r l e D i r e c t e u r 

G é n é r a l 

" 4- m e m b r e s t i t u l a i r e s é l u s p a r l e p e r s o n n e l : M M . T . B a i l , 
P . M o l l e t , F . I s e l i n , G . Amato % 

- 4- supp léan t s é lus p a r l e p e r s o n n e l : M M . H a e u b i , F . Bonaud i ^ , 
J . G e i b e l , J . C . C a r r e a u 

^ C e membre e s t s o r t a n t à fin 1 9 6 9 

Vous t r o u v e r e z , c i - d e s s o u s , l e r è g l e m e n t de s é l e c t i o n s approuvé 
p a r l e Comité des F i n a n c e s e t a c c e p t é p a r l ' A s s o c i a t i o n du P e r s o n n e l . 

Ce r è g l e m e n t a é t é é l a b o r é en vue de r e n o u v e l e r r é g u l i è r e m e n t l e s 
m e m b r e s é lus p a r l e s m e m b r e s de l a C a i s s e , tout en a s s u r a n t l a c o n t i ­
nui té de s t r a v a u x du Comi té de G e s t i o n . 

I l y a donc l i e u de p r o c é d e r pou r 1 9 7 0 à l ' é l e c t i o n d'un membre e t 
d'un supp léan t . 

( A ) L e s qua t r e t i t u l a i r e s e t l e u r s q u a t r e supp léan t s r e p r é s e n t a n t 
l e s m e m b r e s de l a C a i s s e au Comité de G e s t i o n son t é lus au vo te 
s e c r e t p a r l e p e r s o n n e l . L e s é l e c t i o n s son t o r g a n i s é e s p a r l 'Admi ­
n i s t r a t i o n de l a C a i s s e . S o n t t i t u l a i r e s l e s cand ida t s qui r e c u e i l ­
l en t le p lus g rand nombre de v o i x ; son t supp léan t s l e s candida ts 
qui r e c e u i l l e n t l e p lus g r a n d nombre de s u f f r a g e s a p r è s l e s t i t u l a i r e s . 

( B ) S o u s r é s e r v e des d i s p o s i t i o n s de s p a r a g r a p h e s ( C ) e t ( F ) c i -
d e s s o u s , l e mandat des t i t u a l i r e s e t de l e u r s supp léan t s e s t de q u a t r e 
a n s . I l son t r é é l i g i b l e s . 

( C ) L e s é l e c t i o n s ont l i e u chaque année e t l e s é l u s e n t r e n t en 
fonc t ion l e 1 e r j a n v i e r qui su i t l ' é l e c t i o n . S o u s r é s e r v e des d i s p o ­
s i t i o n s du p a r a g r a p h e ( F ) c i - d e s s o u s , son t m e m b r e s s o r t a n t s l e s 
t i t u l a i r e s e t l e s supp léan t s qui ont s i é g é pendant q u a t r e a n s . 

( D ) I l e s t p r o c é d é à de s é l e c t i o n s pou r r e m p l a c e r s imul tanément 
l e s t i t u l a i r e s e t supp léan t s s o r t a n t s ou d é m i s s i o n n a i r e s au c o u r s de 
l ' a n n é e . J u s qu ' aux é l e c t i o n s , l e s supp léan t s r e m p l a c e n t l e s t i t u ­
l a i r e s p a r t i s . I l s l e s r e m p l a c e n t é g a l e m e n t l o r s q u ' i l s sont e m p ê c h é s 
d ' a s s i s t e r à une r é u n i o n . Au s e n s du p r é s e n t p a r a g r a p h e , l e s s u p ­
p l é a n t s r e m p l a c e n t l e s t i t u l a i r e s p a r o r d r e d ' a n c i e n n e t é au Comi té ou , 
à é g a l i t é , d ' a p r è s l e n o m b r e de v o i x q u ' i l s ont r e c e u i l l i e s aux é l e c t i o n s . 

( E ) S o u s r é s e r v e des d i s p o s i t i o n s du p a r a g r a p h e ( F ) , un des t i t u ­
l a i r e s e t un des supp l éan t s qui ont s i é g é pendant q u a t r e ans au moins 
son t s o r t a n t s p a r o r d r e d ' a n c i e n n e t é au C o m i t é , ou à é g a l i t é , son t 
s o r t a n t s l e membre e t l e supp léan t qui ont r e c u e i l l i l e moins de v o i x 
l o r s de l e u r é l e c t i o n . 

( F ) S i plus d'un t i t u l a i r e ou p lus d'un supp léan t e s t s o r t a n t ou 
d é m i s s i o n n a i r e l a même a n n é e , l e s a u t r e s m e m b r e s dont l e mandat 
e s t venu à e x p i r a t i o n conformément aux d i s p o s i t i o n s des p a r a g r a p h e s 
( B ) e t ( C ) cont inuent néanmoins à s i é g e r au C o m i t é , en vue d ' a s s u r e r 
une con t inu i t é dans l a compos i t i on du C o m i t é . 

( G ) S i un suppléant dont l e mandat n ' a p a s e x p i r é s e p r é s e n t e aux 
é l e c t i o n s e t n ' e s t pa s é l u t i t u l a i r e , i l n ' e n c o n s e r v e pas moins s e s 
fonc t ions de suppléant p o u r l a du rée p r é v u e . 

P r o c é d u r e des é l e c t i o n s 1/ L ' A d m i n i s t r a t i o n de l a C a i s s e o r g a n i s e l e s é l e c t i o n s e t c h o i s i t 
l e s s c r u t a t e u r s au s e i n du Comi té de G e s t i o n . 

2 / L e s q u a t r e t i t u l a i r e s e t l e s q u a t r e supp léan t s son t nommés au 
vote s e c r e t p a r l e s m e m b r e s de l a C a i s s e . 

E L E C T I O N S des r e p r é s e n t a n t s 
du p e i s o n n e l e t des supp léan t s 
au Comité de G e s t i o n de l a 
C a i s s e d ' A s s u r a n c e s . 

R è g l e m e n t r e l a t i f à l ' é l e c t i o n 
des m e m b r e s du Comi té de 
G e s t i o n de l a C a i s s e d ' A s s u ­
r a n c e s du C E R N 
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3 / Ont d r o i t de vo te tous l e s m e m b r e s de l a C a i s s e d ' A s s u r a n c e s . 

4-/ S o n t é l i g i b l e s tous l e s m e m b r e s de l a C a i s s e d ' A s s u r a n c e s 

5 / L a d u r é e du mandat d e s t i t u l a i r e s e t d e s supp léan t s e s t de 
q u a t r e a n s . I l s son t r é é l i g i b l e s . 

6 / L e s c a n d i d a t u r e s , appuyées p a r neu f m e m b r e s de l a C a i s s e au 
m o i n s , doivent ê t r e p r é s e n t é e s dans l e s hui t j o u r s o u v r a b l e s qui 
su iven t l ' a n n o n c e de s é l e c t i o n s . 

7/ L e s c a n d i d a t u r e s do ivent ê t r e r e m i s e s à l ' A d m i n i s t r a t i o n de l a 
C a i s s e . L e candida t y j o in t une d é c l a r a t i o n p a r l a q u e l l e i l a f f i rme 
c o n n a î t r e l e s r e s p o n s a b i l i t é s que c o m p o r t e n t l e s t r a v a u x du Comi té 
de G e s t i o n e t s ' e n g a g e à y p r e n d r e une p a r t a c t i v e . 

8 / Au p lus t a r d d ix j o u r s o u v r a b l e s a p r è s l a c l ô t u r e du dépôt d e s 
c a n d i d a t u r e s , chaque é l e c t e u r doi t f a i r e p a r v e n i r s o n bu l l e t i n d e v o t e 
s o u s double enve loppe à l ' A d m i n i s t r a t i o n de l a C a i s s e . S u r l ' e n v e l o p p e 
e x t é r i e u r e c o l l é e , i l indique son nom e t a p p o s e s a s i g n a t u r e . L ' e n v e ­
loppe i n t é r i e u r e ne doi t c o n t e n i r que l e b u l l e t i n de vo te e t ne c o m p o r t e r 
aucune i n d i c a t i o n p e r m e t t a n t d ' i d e n t i f i e r l ' é l e c t e u r . 

9 / L e s é l e c t e u r s do iven t m a r q u e r d 'une c r o i x l e nom des cand ida t s 
pour l e s q u e l s i l s v o t e n t . Chaque b u l l e t i n c o m p o r t e un nombre de c r o i x 
au p lus é g a l au nombre de v a c a n c e s à p o u r v o i r , s o u s pe ine d ' ê t r e 
c o n s i d é r é comme n u l . 

1 0 / L e dépoui l l ement du s c r u t i n e s t p u b l i c . 

1 1 / L e s cand ida t s qui ob t iennen t l e nombre de v o i x l e p lus é l e v é s o r 
p r o c l a m é s m e m b r e s t i t u l a i r e s , l e s s u i v a n t s son t p r o c l a m é s s u p p l é a n t e . 
L o r s q u e p l u s i e u r s cand ida t s r e c u e i l l e n t un n o m b r e é g a l de v o i x , i l e s t 
p r o c é d é à un t i r a g e au s o r t . 

1 2 / L e s c o n t e s t a t i o n s é v e n t u e l l e s do iven t ê t r e p r é s e n t é e s p a r é c r i t 
à l ' A d m i n i s t r a t i o n de l a C a i s s e dans un d é l a i de s i x j o u r s o u v r a b l e s à 
c o m p t e r de l a p r o c l a m a t i o n d e s r é s u l t a t s . 

1 3 / L e s m e m b r e s é lu s e n t r e n t en f o n c t i o n s l e 1 e r j a n v i e r qui s u i t l a 
date de l e u r é l e c t i o n . S i c e t t e é l e c t i o n a l i e u au début de l ' a n n é e , i l s 
e n t r e n t immédia tement en fonc t ions . 

E n d e r n i è r e page vous t r o u v e r e z l a fo rmule de  
p r o p o s i t i o n de c a n d i d a t u r e . 

S e e l a s t page f o r the p r o p o s a l form f o r the 
nominat ion o f cand ida t e s . 

Un a v i s c o n c e r n a n t l e s h e u r e s d ' o u v e r t u r e du S . A . F . l . e t l e 
r e n o u v e l l e m e n t des c a r t e s de m e m b r e s peut ê t r e r e t i r é à l a 
r é c e p t i o n du P . I . O . e t à l ' e n t r é e du r e s t a u r a n t C o - o p . 

Y o u may be i n t e r e s t e d to know tha t an a u t o m a t i c photo mach ine h a s 
b e e n i n s t a l l e d a t the bot tom o f the s t a i r s to the r i g h t o f the co f fee 
c o u n t e r ( C a f e t e r i a , M a i n B u i l d i n g ) . F o r F r . 1 . - a s t r i p o f fou r 
photos i s y o u r s , f o r i den t i t y d o c u m e n t s , c e r t i f i c a t e s , e t c . . . o r 
j u s t f o r fun '. 

- 2 b u r e a u x m é t a l l i q u e s dac ty lo : M i s e à p r i x p a r b u r e a u : 7 0 . - F S 

- 1 t a b l e à d e s s i n e t un a p p a r e i l à d e s s i n e r ( à r é p a r e r ) : M i s e à 
p r i x : 4 0 0 . - F S . 

Off re é c r i t e à e n v o y e r à F . S p y s e a v a n t l e 2 8 . 1 1 . 6 9 , sous enve loppe 
m a r q u é e E n c h è r e s . P o s s i b i l i t é de s u r e n c h è r e s l e 2 . 1 2 . 6 9 , à 
lôh .OO, bâ t iment 1 2 3 . 

S e r v i c e d ' A p p r o v i s i o n n e m e n t / S e c t i o n des M a g a s i n s 

O J T S T R O U V E S T r o u v é dans une c a b i n e t é l éphon ique de V e r n i e r 1 p o r t e - m o n n a i e de 
dame a 1 i n t é r i e u r duquel s e t r o u v a i t une c e r t a i n e somme d ' a r g e n t 
f i n s i 'un c a r n e t de coupons de l a C a f é t é r i a du C E R N . A r e t i r e r 
a 1 Off ice P o s t a l de V e r n i e r . 

- T r o u v é dans l e h a l l de l a p o s t e du C E R N , 1 p a r a p l u i e homme, 
manche en c u i r . A r e t i r e r a u p r è s des P T T ~ —  

S e r v i c e de S é c u r i t é 



R E V A L I D A T I O N D E S C A R T E S 
D E L E G I T I M A T I O N E T 
A T T E S T A T I O N S 

L e s f o n c t i o n n a i r e s e t l e s m e m b r e s de l e u r f ami l l e qui ont une c a r t e 
de l é g i t i m a t i o n dont l ' é c h é a n c e e s t p r é v u e p o u r l e 3 1 d é c e m b r e 1 9 6 9 
doivent l e s e n v o y e r au B u r e a u des D o s s i e r s du P e r s o n n e l , D i v i s i o n  
du P e r s o n n e l , pour p r o l o n g e r l e u r v a l i d i t é . P o u r l e s c a r t e s d é j à 
p r o l o n g é e s a n t é r i e u r e m e n t , l a date d ' é c h é a n c e f i gu re au dos de l a 
c a r t e . L e s " a t t e s t a t i o n s C E R N " ont de s d i f f é r e n t e s da tes d ' é c h é a n c e . 
C ' e s t un peu avant c e t t e date q u ' e l l e s doivent ê t r e e n v o y é e s p o u r 
p r o l o n g a t i o n , s i n é c e s s a i r e . 

C O M I T E D E S E C U R I T E Un comi té de S é c u r i t é a é t é c r é é ; i l e s t p r é s i d é p a r M . M . L a z a n s k i 
e t son mandat e s t l e su ivan t : 

" E x a m i n e r r é g u l i è r e m e n t , pou r a d r e s s e r , p a r l ' e n t r e m i s e du 
D i r e c t e u r de l ' A d m i n i s t r a t i o n , des r ecommanda t ions au D i r e c t e u r 
g é n é r a l c o n c e r n a n t 

a ) l e s p r i n c i p e s , p r a t i q u e s e t n o r m e s de l ' O r g a n i s a t i o n 
en m a t i è r e de s é c u r i t é ; 

b ) l e s r è g l e s à s u i v r e en c a s d ' i n c i d e n t s g r a v e s au 
L a b o r a t o i r e ; 

c ) l e s r a p p o r t s r e l a t i f s aux i n c e n d i e s , e x p l o s i o n s e t 
a u t r e s i n c i d e n t s g r a v e s s u r v e n a n t au L a b o r a t o i r e " . 

L e Comi té s e compose des m e m b r e s su ivan t s : 

P h y s i q u e I G . M u r a t o r i ( e n plus de M . L a z a n s k i ) 

P h y s i q u e II 
P S 
P h y s i q u e appl iquée 
C o n s t r u c t i o n des 1 S R 
A d m i n i s t r a t i o n 

T . B a i l 
M . G e o r g i j e v i c 
J . S h a r p 
G . S c h a f f e r 
H . L a p o r t e 

L e S e c r é t a i r e du Comi té e s t M . A . H . P i e t e r s e n , C h e f du Groupe 
S é c u r i t é du T r a v a i l . 

G . H . Hampton, D i r e c t e u r , 

D é p a r t e m e n t de l ' A d m i n i s t r a t i o n 

CHANGE O F A D D R E S S I f you have changed y o u r a d d r e s s s i n c e 1 s t S e p t e m b e r 1 9 6 8 , o r i f 
the in fo rmat ion that y o u have submi t ted c o n c e r n i n g the p e r s o n s >vho 
should be not i f ied in c a s e of s e r i o u s a c c i d e n t i s no l o n g e r u p - t o - d a t e , 
p l e a s e comple te the form be low and r e t u r n i t to the P e r s o n n e l R e c o r d s 
O f f i c e , P e r s o n n e l D i v i s i o n . 

Da t e : Name 

P r e s e n t a d d r e s s : 

D i v . 

T e l . : 

Name , a d d r e s s and r e l a t i o n s h i p of p e r s o n s to be no t i f i ed in c a s e of 
s e r i o u s a c c i d e n t ; 

D 

T e l . 

2 ) 

T e l 



O S A K A 7 0 
Audi tor ium 

On W e d n e s d a y , N o v e m b e r 2 6 t h , a t 1 2 . 4 5 , W a g o n s - L i t s / / C o o k 
i n v i t e s y o u to a t t end a p r e s e n t a t i o n of p r o g r a m s f o r group t r a v e l 
to the F a r - E a s t and J apan a t the o c c a s i o n o f the U n i v e r s a l E x p o ­
s i t i o n in O s a k a . F e a t u r i n g S A S t o u r s with d e p a r t u r e by t h e i r 
P o l a r s e r v i c e and r e t u r n s with the T r a n s - A s i a n - E x p r e s s . 
T h e f i lm " C O N T A C T " i s p r e s e n t e d by S A S , and the film " E X P O 7 0 " 
by the Japan Na t iona l T o u r i s t O f f i c e . Wine w i l l be s e r v e d by 
c o u r t e s y o f S A S . 

CANTI DELLA 
MONTAGNA 

Vendredi 21 
Novembre à 20h 30 

Grand Auditorium 
CERN-Meyrin. 

Direction: Lucio Finco 

L'éclatant succès remporté par le "Coro alpino Marmolada" 
de "Venise lors de son dernier passage à Genève a incité 
les organisateurs à les inviter une nouvelle fois... 
Cette chorale, dirigée par Maître Lucio Finco et in­
terprétant des mélodies composées par Bepi de Marzi 
et Carlo Geminiani, constitue l'un des meilleurs grou­
pes vocaux amateurs transalpins. 
Le répertoire se composera, entre autre, de nouveaux 
chants comme Joska la Rossa, la Teresina, 1TUltima 
Notte et la Brasolada, 

Places: Frs 5. 

Location: CERN-ASSOCIATION DU PERSONNEL 0 41.98.11 
int.2819 

DISQUES - LONG PLAY - AVEC CHANTS INTERPRETES DANS LES 
DEUX CONCERTS SERONT EN VENTE A LfENTREE, AU PRIX DE 
•15." F. 

RENCONTRE DE FOOTBALL Samedi matin, 15 novembre, sur le terrain de St.Genis, 
entre les deux douanes, se déroulait un match bien 
symphatique : 

"Les Espoirs Coop Internationaux" rencontraient l'équipe 
des "Pompiers" dont la réputation n'est plus à faire. 

"Les Espoirs" menés de 1 à 0 remontèrent à 1 à 1 pour 
prendre le large et voir le score de 3 à 1 en leur 
faveur l Malheureusement 90 minutes ... c'est long, et 
à la fin, les "Pompiers", plus athlétiques, réussirent 
à égaliser. 

Bravo à tous les joueurs en présence, et merci à l'arbitre 
volontaire qui dirigea ce match à la satisfaction de tous. 

Les E.O.I. 

CERN BULLETIN 
Information to 

Deadline for insertions 

Information au 

Dernier délai d'insertions 

PUBLIC INFORMATION 

OFFICE 

Tel. 4052 

Wednesday 12.00^| 

SERVICE D'INFORMATION 

DU PUBLIC 

Tél. 4052 

Mercredi 12.00^[ 

STAFF ASSOCIATION 

SECRETARIAT 
Tel. 4224 

Tuesday 12.00 <̂  

SECRÉTARIAT DE L 'ASSOCIATION 

DU PERSONNEL 

Tél. 4224 

Mardi 12.00 ^ | 



J E U D I 2 7 N O V E M B R E 1 9 6 9 

A 2 0 h . 3 0 D A N S L ' A M P H I T H E A T R E 

ENSEMBLE 
BAROQUE 
DE LAUSANNE 
C h r i s t i a n e J a c c o t t e t c l a v e c i n 
E r i c T a p p y t é n o r 
Hugues Cuenod t é n o r 
E t i e n n e B e t t e n s b a s s e 
E u g e n Dombois luth 

P l a c e s n u m é r o t é e s : 6 f r a n c ; 

M u s i q u e v o c a l e 

e t i n s t r u m e n t a l e d e s X V I I e e t X V I I I e s i è c l e s 

L o c a t i o n : 

C E R N ( i n t . 2 8 1 9 ) , e t b i l l e t s l e s o i r à l ' e n t r é e 



A s s o c i a t i o n du Personne l 

GROUPES SE TRAVAIL SUR  
LES QUESTIONS DE LOGEMENT 

Nous avons reçu 102 réponses au questionnaire sur le logement. Faut-
il considérer que tout le monde est content ? Personne ne veut changer 
de logement ? 

Nous avons besoin d 1 informations provenant de vous. Sans elles, nous 
ne pouvons rien faire pour vous aider, en particulier dans le domaine 
du logement. 

Nous avons donc décidé de publier ce questionnaire une dernière fois. 

(Prière de répondre par "OUI" ou par "NON" aux questions posées. Tous 
ces renseignements seront traités de façon confidentielle et ne se­
ront transmis et divulgués à qui que ce soit.) 

NOM PRENOM 

Div Tel 

Q U E S T I 0 N N A I R E 

1. Avez-vous un problème de logement ? 
Si oui, dans quelles(s) catégorie(s) : 

a. Locatif : 
(1) Etes-vous locataire : 

- en France -individuel 
-collectif 

- en Suisse -individuel 
-collectif 

(2) Cette location vous pose-t-elle des problèmes : 
- prix 
- bail(garage obligatoire etc..) 
- situation géographique 
- dimensions 
- autres (préciser) 

(3) Faites-vous partie d'une association de défense 
pour résoudre ces problèmes ? 

(4) Souhaiteriez-vous une action d'ensemble ? 

(5) Cherchez-vous un logement en location ? 
- en France - maison individuelle 

- appartement collectif 
- en Suisse - maison individuelle 

- appartement collectif 

b. Accession à la propriété : - en France 

- en Suisse 

(1) Etes-vous en train de construire ? 

(2) Avez-vous l'intention : 
- de construire 
-d'acheter un appartement en co-propriété 

(3) Avez-vous ou voyez-vous des difficultés en : 
- apports personnels 
- prêts 
- terrains 
- formalités 
- autres (préciser) 

. Quelles dimensions de logement souhaitez-vous? 
Nombre de pièces :(cuisine nom comprise) 
Surface du terrain pour construction individuelle  

m2 

Pour collectif : - ascenseur 
- terrain de jeu 
- piscine 
- autres avantages 

OUI NON 



Spectacles HEURES D 1 OUVERTURE DU BUREAU DE LOCATION DE L'ASSOCIATION. 
Lundi de 8h 30 à 12h 00. 
Mercredi et vendredi de 8h 30 à 12h 00 et de 14h 00 à 17h 00. 

DATES SPECTACLES DELAIS/DEADLINE S 

GRAND THEATRE 6 et 8 décembre BALLETS-THEATRE CONTEM­
PORAINS 

26 nov. - 17h 

1 et 3 décembre THEATRE NOIR DE PRAGUE 24 nov. - 12h 

LA COMEDIE 10 - 13 décembre LE BOULANGER, LA BOULAN­ 24 nov. - 12h 
GERE ET LE PETIT MITRON, 
de J, ANOUILH. 

SALLE PITOEFF 9 au 31 déc. sauf THEODORE LE GRONDEUR de lundi pour la semaine 
dimanche et lundi GOLDONI suivante. 

THEATRE DE L'ATELIER 11 - 15 déc. LE PRINCE TRAVESTI de lundi pour la semaine 
MARIVEAUX suivante. 

CASINO-THEATRE 1 - 2 1 déc. DROLE DE COUPLE de Neil lundi pour la semaine 
sauf dim. et lun. SINON suivante. 

VICTORIA HALL 6 décembre CAMERATA ACADEMICA DU MO- 24 nov. - 12 h 
ZARTEUM DE SALZBOURG 

9 décembre Récital JEAN FERRAT 26 nov. - 17 h 

Salle de Spectacles du LIGNON 5 décembre ENSEMBLE CANTABILE 21 nov. - 17 h 

CARTES DE VOEUX ET CALENDRIERS 
U.N.I.CE.F. 

EN SOUHAITANT DU BONHEUR DONNEZ-EN.1 .' 
En vente, dès le 26 novembre, au Bureau de Location de l'Association 
(voir heures d'ouverture). 

Amphithéâtre de 1'ECOLE DES 
BOUDINES à MEYRIN - 28.11.69 
20h 30 Pour information 

Concert VIVALDI 
avec le concours de l'Ensemble Vocal de la Cité, sous la direction de 
Madame Rilliet 

CLUBS 
ENGLISH BOOK CLUB 

AUTOMOBILE CLUB 

The AGM of the English Book Club will be held in room A, Main Building 

WEDNESDAY 3rd DECEMBER , starting at 17.45 
All members are welcome. As has become usual, refreshments \c£ll be 
available - free of charge - before and during the meeting. 
The agenda will be as follows : 

- Minutes of the last Annual General Meeting. 
- Matters arising from those minutes. 
- President's report for the year 1969. 
- Treasurer's report for the year 1968-1969. 
- Report of the book selection secretary. 
- Election of officers for the year 1970. 
- Any other business. 

-<X>-
L'Assemblée générale ordinaire s'est tenue le 13 novembre 1969. Il y 
a notamment été décidé de fixer la cotisation à 15.- F pour l'année 
1970, en raison des avantages supplémentaires dont bénéficieront dé­
sormais les membres du Club. (Une brochure récapitulative des facilités 
offertes sera envoyée sous peu à tout le personnel). 

Précisons, dans ce sens, que la vente de l'huile et de l'antigel, se­
ra désormais assurée par l'Automobile Club, sur sa station, les lundis 
mercredis et vendredis,de 17h 30 à 18h 30. Il sera aussi possible de 
s'approvisionner le samedi , M. Durmelat assumant la responsabilité 
de ce service, ainsi que la surveillance de la station. 



CLUB DE TIR 

C*ERN 
INEMA 
#LUB 

26 et 28 novembre 
20h 30 

Grand Amphithéâtre 

Y A C H T I N G CLUB 

ASSEMBLEE GENERALE - 4 DECEMBRE 
18h 00 - Salle du Conseil. 

Tireurs, retenez cette date : VENDREDI 28 NOVEMBRE. 
Restaurant de l'Hôtel de Montbrillant (angle rue des gares). 
19h 15 apéritif 19h 45 souper 
21h 00 distribution des prix et challenges du championnat 1969. 
Pour tous renseignements, tel : 2242 à Gioria. 

S-
BELLE DE JOUR - LUIS BUNUEL - ESPAGNE 1967 -

"Particulièrement sensible à tous les dogmatismes, à tous les chanta­
ges idéalistes ou non... Bunuel revendique sans équivoque le droit à 
la liberté et à la vérité, le droit à la poésie et à la fraternité, 
au mystère de la connaissance lucide". 

Tous les membres du club, sympathisants et amateurs de voile sont cor­
dialement invités à assister à cette importante réunion où se prépare­
ra la saison 1970. Un important Bulletin - numéro 5 - du YCC est dis* 
tribué aux membres du club en 1969. Des exemplaires supplémentaires 
sont disponibles à 1 Association du Personnel - Mme Litschig, tél.2819. 

Pour nous permettre de présenter à cette Assemblée un programme dfaction 
qui réponde aux voeux de la majorité, nous vous serions reconnaissants 
de compléter et de renvoyer le questionnaire ci-dessous. A l!avance 
merci. 

YCC - Questionnaire à renvoyer avant le 27 novembre à F. SCHECK/TH(2827) 

NOM PRENOM Organisation Tel 

COURS DE VOILE 

UTILISATION DES BATEAUX 

PROPRIETAIRES 

ACTIVITE CROISIERE 

PARTICIPATION A LA MARCHE DU CLUB 

Etes-vous intéressé à suivre des cours théoriques ?. 
Dans quelle langue : allemand, anglais, français ? 

débutant, moyen, avancé? 

et pratiques? 

Vous considérez-vous 

Le club disposera la saison prochaine des 4 dériveurs actuels, et, si 
lfétat de nos finances le permet, de 2 nouveaux dériveurs modernes en 
plastique. 

Si vous adhérez au club, envisagez-vous d*utiliser ces bateaux avec 
votre famille ou des amis ?... ou avec dTautres équipiers du club?... 
ceci de façon régulière ou seulement de temps en temps ?.... 
Quel type de bateau suggérez-vous d1acheter pour compléter notre flotte, 
la dépense par bateau ne devant pas excéder 3000.- F (neuf ou 
occasion ) 

Nous envisageons 1 1 inscription des propriétaires de bateaux, au titre 
de membres sympathisants (cotisation réduite), ce'qui leur donnerait la pos­
sibilité de participer aux régates du club, d'utiliser de temps en temps 
nos bateaux et d'avoir accès à notre bibliothèque. 

Accepteriez-vous dTêtre membre sympathisant ?... Etes-vous intéressé 
à participer à des régates toutes séries comme celle du 28 septembre 
dernier ?... 

Il est possible que le Club poursuive, avec un Club ami, une expérien­
ce de croisière méditerranéenne commencée cette année avec succès. A 
condition que vous soyez déjà expérimenté, seriez-vous intéressé par 
de telles croisières (3 jours ou 1 semaine )?.... Des cours de prépa­
ration à la croisière (navigation, météo, gros temps, manoeuvre, vie 
à bord etc..) seront peut-être organisés en février/mars, s fil y a 
suffisamment de participants. Seriez-vous intéressé ?... 

Le fonctionnement du club demande quelques bonnes volontés pour assu­
rer son organisation, sa gestion et dispenser les cours théoriques et 
pratiques à nos élèves. Acceptez-vous d'être candidat pour l'élection 
du nouveau comité par la prochaine Assemblée Générale ?... Si vous êtes 
déjà avancé, seriez-vous d!aecord pour donner des cours à nos élèves?... 
et dans quelle langue ?... 

SUGGESTIONS ET OBSERVATIONS 



CLUB DE BOULES Comme il avait été prévu en début de saison, le comité a procédé à un 
tirage au sort des numéros figurant au verso des cartes de membres 
actifs du Club. 

Les numéros sortis gagnant sont les suivants : 
No 32 M. MONNET Ernest ) 

No 42 M. CRITIN Louis ) lots à retirer chez M. Durmelat 
No 64 M. GEIGER Eric ) 

De plus, le comité signale à tous les membres que, vu le très grand 
succès de la tombola et compte tenu du fait que tous les billets sont 
vendus, le tirage au sort se fera dans le courant de la semaine du 
24 au 28 novembre. 

La liste des billets gagnants paraîtra dans le prochain bulletin. 
Chaque membre du comité en recevra également une et les lots seront 
à retirer auprès de M. Durmelat. 

Nous rappelons que notre banquet annuel aura lieu VENDREDI 21 NOVEMBRE 
à 20h 30 à 1*AUBERGE DU VIEUX BOIS - DIVONNE - 01. 

A la permanence du VENDREDI 21 NOVEMBRE, de 16h 45 à 18h 00-Cafétéria-
seules les inscriptions pour les cours de ski seront prises. 

AUCUNE LICENCE SERA DELIVREE AVANT LE VENDREDI 28 NOVEMBRE 1969. 

C O O P E R A T I V E S 

N S H O P 

ATTENTION 

INTERFON 

EN STOCK 

BIENTOT 

Les personnes ayant acheté une perceuse ROCKWELL, à Intershop sont 
priées de passer au Secrétariat (Baraque E) avec leur bon de garantie. 

Les dates limites pour votre inscription à notre sensationnel voyage 
aux Etats-Unis (11 juillet-2 août 1970) approchent. Etant donné les 
modifications apportées aux règlements IATA, nous pourrons accepter 
d'ici le 15 décembre, une inscription au voyage Genève/New-York/Genève 
à 726.- F, contre règlement d'un montant de 200.- F, solde à verser 
d'ici fin mars 1970. Pensez donc, lors du versement de votre traite­
ment de novembre, de demander à Mme Sanner (tel. 3126) de vous faire 
parvenir un bulletin de versement. 

Il nous reste quelques places pour LONDRES à l'occasion de Noël :prix: 
190.- F - Dates : Départ 20 décembre - Retour 3 janvier . Trajet: 
Genève/Londres (Gatwick)/Genève par Jet Aircraft. 
Inscription et règlement immédiats auprès de Mme Sanner, Intershop. 

La station ESSO (face au CERN) tient à votre disposition , jour et 
nuit, une colonne automatique pour essence super : 0,5 9 F. Pensez à 
l'hiver.... La station Essp a un grand stock de pneus neige (cloutés 
ou non) à des prix très intéressants. 
Et si vous désirez avant l'hiver protéger votre chassis de voiture, 
nous tenons à la disposition de nos sociétaires, des cartes de rabais, 
pour une application de Tectyl. 

Le nouveau Journal de la coopérative Interfon est paru ; les socié­
taires ayant payé leur droit d'entrée et complété leur part sociale 
le recevront à domicile.Les autres sociétaires peuvent disposer d'un 
exemplaire au bureau ou au magasin. 
Au sommaire : la place du consommateur dans le monde moderne - la 
vérité sur les lessives - vente spéciale Noël etc.. 24 pages. 

au magasin de St Genis : Skis (enfin arrivés)- fixations— bâtons -
appareils ménagers (Moulinex-Calor-Cadillac)- oignons à fleurs- vins-
alcools. 

Radios et électrophones Radiola 
Produits d'entretien Migros 

SKI CLUB 



C H A L E T DE P L A N A C H A U X  

DE S 

F O N C T I O N N A I R E S I N T E R N A T I O N A U X 

AT LAST THE REALIZATION OF A GREAT PROJECT : YOUR CHALET IS READY TO WELCOME YOU.The Chalet at 

Planachaux will be open from 20 December 1969. 

To enable a large number of staff to make use of the Chalet, reservations may be made for one week 
only (as an experimental measure). Precise dates are indicated in the table below. For week-end reserv­
ations and reservations for special groups, see below. 

HOW TO BOOK 
General conditions 
In order to obtain a reservation, you should : 
a) be a paying member of your staff association or staff union (or for retired staff 

member, be in possess of a certificate of the Pension Fund), 
b) obtain a reservation number from the Secretariat of the Chalet. For details see under 

"Period during which applications may be made". This will be supplied by telephoning . 
only. 

c; at the same time complete and send by postal mail the attached application form. This 
must reach the Secretariat within three days of your telephonic reservation. Otherwise 
the latter becomes invalid. 

d) at the same time, pay the full cost of your stay through the post office by means 
of a "bulletin de versement" in favour of Account No 12-8533 Genève, Chalet de Pla­
nachaux des Fonctionnaires Internationaux. 

You will stand a better chance of obtaining a reservation if you give several alternative 
dates. 

Confirmation of reservation 

The Secretariat will confirm your reservation by telephone. 

Week-end reservations 

To allow maximum use to be made of the chalet, priority will be given to applications 
for the entire week. However, week-end reservations will be accepted when space is 
available. For week-end reservations telephone the Secretariat (34 60 11, extension 
2574) on Thursday mornings between 9.30 and 11.30 only. 

Reservations for groups 
Group reservations for example by the various ski clubs of international civil servants, 
will be considered , but only after individual applications have been met. 

Period during which applications may be made 

From 20 November to 19 December, between 9.30 and 11.30 by telephone to the Secretariat 
34 60 11, extension 2574. 

More detailed- information on reservations, conditions of stay, types of room, catering 
facilities, abonnements for ski-lifts (which you can obtain in advance at favourable 
prices), means of access to Planachaux and timetables of trains and the cable car is 
available at the Secretariat office of your staff association or staff union. 

PRICES 

These depend on the number of beds per room, facilities in the rooms and whether they 
face south or north. 

I. Studio with kitchenette II. Rooms for 4 persons III,Rooms for 2 persons 
3 persons 

South North South North South North 

FS 13.50 per FS 11.50 per FS 7.50 per FS 5.50 per FS 9.50 per FS 7.50 per; 
bed (with bed bed (with bed bed (with bed 
balcony) balcony) balcony) \ 

These rates are valid for the winter season. They may be revised in the light of sub­
sequent experience. 

PER DAY 



DATES OF WEEKLY PERIODS 

DECEMBER 1969 

Saturday 20 December to Saturday 27 December 
Saturday 27 December to Saturday 3 January 

JANUARY 1970 

Saturday 3 January to Saturday 10 January-
10 " " 17 

" 17 " " 24 " 
24 " " 31 " 

FEBRUARY 1970 

Saturday 31 January to Saturday 7 February 
Saturday 7 February to Saturday 14 February 

14 " " 21 
21 " " 28 

NOTES 

Special meals (optional) will be serv­
ed at Christmas, Ne\* Year's Eve and 
New Year 1 s day. 
Officials are requested to vacate their 
rooms on the day of departure not later 
than 10 a.m. 
On the first day of their stay rooms 
will be available from 4 p.m. 
During their stay officials will be 
asked to tidy their own rooms and make 
their beds. Ustensils will be provided 
in the rooms. Chalet staff will clean 
the rooms at the end of the stay. 
Arrangements in respect of the duration 
of stay are envisaged to be the saibe 
during March and April as during previous 
months. However certain modifications 
may be introduced as a result of 
experience gained.  

Secretariat of the Chalet at Planachaux 
Palais des Nations 
Office D.l 
1211 GENEVA 10 



CHALET AT PLANACHAUX (VALAIS) 

Reservations Application Form 

Please return to the Secretariat of the Chalet, Office D.l, Palais des Nations, Geneva 
within tree days of reservation by telephone. 

Telephonic reservation number : 
Surname and first name of the official (Capital letters) 
Organisation : Office No : 
Professional address : Telephone : 

Extension : 

Period of stay 

1st choice : from to (inclusive) 
2nd choice : from to (inclusive) 
3rd choice : from to (inclusive) 

Surname and christian names of persons accompanying the official : 
1) 2) 
3) 4) 

Rooms preferred (*) Type II III 

South 

North 

Meals Breakfast Lunch Dinner Full pension 

Restaurant at the chalet 

Outside the chalet 

Prepared by the applicant 

* please mark relevant box with a cross (see full documentation) 
Confirmation by the management committee : 

I am today paying in favour of CCP 12-8533, Geneve, Chalet de Planachaux 
des Fonctionnaires Internationaux , the cost of my stay at the chalet, namely FS.... 
and I undertake to respect the chalet's internal rules and regulations. 
Date : Signature : 
Staff Association Stamp : 



RESTAURANTS MENUS 

N° 1 (CO-OP) Administration fr 2,50 f r 3 , 1 0 f r 3 , 7 0 

Lund' M d Bouchée Financière Croustilles Carré de porc rôti 
1 Monday Pommes allumettes mayonnaise Tomates Provençales 

Pommes Mousselines 

Foie sauté Endives à la Entrecôte 
Mardi Tuesday Sauce Bercy _ ,, . Marchand de Vin 

Coquillettes Bruxelloise Haricots Verts  

. au beurre Pommes Pont Neuf 

Mercredi Wednesday Chipolata à la licCf* Pot-au-feu 

F l o r e n t i n e S p a g h e t t i s a u c e 
tomate 

T i- Tu„„„A^*r -» r j -i S a u t é de B o e u f E s c a l o p e V i e n n o i s e Jeudi l h u r s d a y M a d r a s s t y l e 1 T . „ . f 
J H o n g r o i s F e n o u i l s 

P o l e n t a Pommes f r i t e s 

Rump s t e a k au four 
Vendred i F r i d a y H a c h i s P a r m e n t i e r L a M a r é e du J o u r Pommes P r o v e n ç a l e s 

E n d i v e s M e u n i è r e s 

N° 2 ( T O R T E L L A ) P r o v i s o i r e fr 3,30 fr 3,30 fr 3,30 

Lundi Monday Côte de p o r c F o i e B o u l e t t e s 
f o r e s t i è r e aux o ignons n a p o l i t a i n e s 

M a r d i T u e s d a y O m e l e t t e aux B r o c h e t t e s à Agneau aux h e r b e s 
f i n e s h e r b e s l ' I nd ienne de P r o v e n c e 

M e r c r e d i W e d n e s d a y E n t r e c ô t e Q u e n e l l e s de C i v e t de l i è v r e 
p r i n t a n i è r e b r o c h e t aux P o l e n t a 

c r e v e t t e s  

Jeudi T h u r s d a y L e s t r o i s v i andes P i z z a à C a n a r d à l ' o r a n g e 
aux champignons l ' I t a l i e n n e 

V e n d r e d i F r i d a y B o e u f M i r o n t o n M o u l e s m a r i n i è r e s F r i t o - m i s t o 
E s c a l o p e M i l a n a i s e 

S a m e d i S a t u r d a y Demi pou le t P o t - a u - f e u E n t r e c ô t e 
g r i l l é e t s e s l é g u m e s S t e a k h a m b u r g e r 

Dimanche S u n d a y M f J N U j S U R P R ! S E = 

Semaine 
Week 4 ' 3 0 - 1 1 - 1 9 6 9 



P r o p o s i t i o n de Candida ture 

L e s s o u s s i g n é s , a p r è s a v o i r p r i s c o n n a i s s a n c e du r è g l e m e n t des é l e c t i o n s , p r i e n t l ' A d m i n i s t r a t i o n de 
l a C a i s s e d ' A s s u r a n c e s de r e c e v o i r p o u r l ' é l e c t i o n au Comité de G e s t i o n l a cand ida tu re de : 

Nom : P r é n o m : D i v i s i o n : 

M e y r i n , l e 

L e s p r o p o s i t i o n s doivent p a r v e n i r à l ' A d m i n i s t r a t i o n de l a C a i s s e ( M . B . b u r e a u 4 0 4 ) dans un d é l a i de 
8 j o u r s o u v r a b l e s ( A r t . 6 , p r o c é d u r e de s é l e c t i o n s ) , s o i t j u s q u ' a u mard i 2 d é c e m b r e 1 9 6 9 à m i d i . On 
p r o c é d e r a au dépoui l lement en p u b l i c . 

D E C L A R A T I O N DU CANDIDAT 
mmmmmmmmmmmmmmmt=miÈtmstmmmmmmaz 

Je s o u s s i g n é , , d é c l a r e a c c e p t e r ê t r e cand ida t au Comi té de G e s t i o n de 
l a C a i s s e e t a f f i rme c o n n a î t r e l e s r e s p o n s a b i l i t é s que compor ten t l e s t r a v a u x du Comi té e t m ' e n g a g e à y 
p o r t e r toute mon a t t e n t i o n . 

M e y r i n , l e S i g n a t u r e : 

Name 
Nom 

F i r s t Name 
P r é n o m 

D i v . S i g n a t u r e 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

E L E C T I O N O F T H E S T A F F R E P R E S E N T A T I V E S T O T H E M A N A G E M E N T B O A R D O F T H E C E R N 

S T A F F I N S U R A N C E S C H E M E 

Nominat ion of a Candida te 

W e , the a b o v e s i g n e d , c e r t i f y tha t w e have r e a d the r u l e s f o r the e l e c t i o n s and h e r e b y r e q u e s t the 
Managemen t B o a r d o f the S t a f f I n s u r a n c e S c h e m e to r e c e i v e the nominat ion o f the fo l lowing cand ida te 
f o r the of f ice of s t a f f r e p r e s e n t a t i v e on the Managemen t B o a r d : 

Name : F i r s t name : D i v i s i o n : 

M e y r i n , 

Nominat ions s h a l l be f o r w a r d e d to the M a n a g e m e n t of the S c h e m e ( M . B . room 4 0 4 ) , wi th in 8 w o r k i n g 
days ( A r t . 6 , of the R u l e s f o r e l e c t i o n p r o c e d u r e ) . T h e c l o s i n g date f o r the r e c e i p t of nomina t ions 
s h a l l b e T u e s d a y , D e c e m b e r 2 , a t midday and nominat ion p a p e r s s h a l l then b e pub l i c ly opened : 

D E C L A R A T J ON J 3 Y = C j A N D I D A T E 

I , the u n d e r s i g n e d h e r e b y d e c l a r e that I a c c e p t my nominat ion a s a cand ida te 
to the Management B o a r d o f the S t a f f I n s u r a n c e S c h e m e and that I am a w a r e of the r e s p o n s i b i l i t i e s 
p e r t a i n i n g to the w o r k of the B o a r d , and I h e r e b y u n d e r t a k e my dut ies to the b e s t of my a b i l i t y . 

M e y r i n S i g n a t u r e : 

E L E C T I O N S D E S R E P R E S E N T A N T S DU P E R S O N N E L AU C O M I T E D E G E S T I O N DE L A C A I S S E 

D ' A S S U R A N C E S DU C E R N 


